
ihtiyaç duyulan bir zamanda da aynı şe
kilde arkadaşının işi için çaba harcadığı 
olurdu. Bunun yanında ibdaın akrabalar 
arasında rastlanan bir akid olduğuna da 

işaret edilmelidir. Benzer bir akdin Orta
çağ Batı ticaretinde de uygulandığı ileri 
sürülmesine rağmen ibdaın İslam huku

kuna ait bir akid hüviyeti taşıdığı söyle
nebilir. 

M ecelle'de tarifi verilen. şirket ve mu

darebe akidleri içinde muhtelif hüküm
lerine temas edilen ibdaın Osmanlı uygu

laması hakkındaki bilgiler sınırlıdır. Me
celle şarihlerinden Hacı Reşid Paşa. Os
manlılar'ca erdemli ve olgun kimsele

re " bidaalı zattır'' denildiğini. fakat şir
ketlerin sermayesine "bidaa" denilme

sinin pek nadir ve "sermaye" tabirinin 
örf-i am m olduğunu söyler (Ruhu '/-Me
celle, VI, 9) . 

Galata Şer ' iyye Sicilieri'nde nadiren 

rastlanan bidaa kelimesiyle ibda' akdi 
değil ticari sermaye kastedilir. Osmanlı 

devri fetva mecmualarında da çok sayı
da olmamakla birlikte ibdaa ilişkin fetva
lara tesadüf edilir. Ali Haydar Efendi kar 

paylaşımında üç ayrı usulün muhtemel 
olduğunu . bunların da karın belli bir oran 

dahilinde taraflar arasında paylaşımını 
içeren mudarebe ile karın işletene ait ol
duğu karz ve karın sermaye sahibine bı
rakıldığı bidaa (ibda') şekilleri olduğunu 
ifade eder(Dürerü'l-hükkam, lll. 227). Öte 

yandan literatürde para vakıflarıyla ilgili 
teorik tartışmalarda nuküd-i mevküfenin 

işletilm e şekilleri olarak mudarabeve bi
daa usullerine sık sık atıf yapılmakta . ko
nuyla ilgili olarak da Züfer b. Hüzeyl'in 

görüşü zikredilirken vakfedilen paranın 
nasıl işletileceği sorusuna verdiği cevap

ta mudarabeve bidaa usulleriyle işletilip 
elde edilen karın şart edildiği veche sarfe
dileceğ ini söylediği kaydedilmektedir (Ka

dihan, lll, 3 I I -3 I 2) Ancak uygulamada 
yüksek risk taşıyan bu gibi işlemlerin Os

manlı toplumunda pek yaygınlık kazan
madığı , para vakıflarının işletilmesinde 
daha çok sabit bir gelir temin eden mua

mele-i şer' iyye uygulamasının ağırlık ka
zandığı. aynı durumun yetim mallarının 

işletilmesinde de söz konusu olduğu söy
lenebilir (Özcan. s. 74-75. 86-87) . Buna is

tisna teşkil edebilecek bir uygulama ola

rak bazı vakfiyelerde. vakfedilen paranın 
yönetim ve işletilmesinin (tevliyet) "has

bi" olarak ya da "meccanen" bir şahıs ya 
da topluluk tarafından üstlenilmesinin 

şart koşulduğu ve do l aylı biçimde ibda' 
(bidaa) usulüne atıfta bulunulduğu görü
lür. 
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İ B DAL 
(JI~f'l) 

Arap dilinde ve kıraatlerde 
bazı kelimelerdeki harf 

değişimlerini belirten terim. 

i B DAL 

_j 

Sözlükte "karşılık" anlamındaki bedel 
(bidl) kökünden türeyen ibdal "dönüştür
mek. bir şeyin yerine başkasını getirmek, 
özüne dokunmaksızın bir şeyi diğer bir 

şeye çevirmek" demektir ( Lisanü 'l-'Arab, 
"bd!" md.). Terim olarak ise kelimede te
laffuz kolaylığı ve akıcılık sağlamak ama
cıyla bir harfin yerine mahreç veya sıfat
ça ona yakın başka bir harfi getirmeyi ifa

de eder. Atılan harfe mübdel m inh, onun 
yerine getirilene de mübdel ·veya bedel 
adı verilir: o-Mı<- <:-Mı ,~~<- ~~ gibi. 
Dilde yapı ve anlam bakımından birbiri
ne yakın ve eşdeğer olan birçok kelime

nin ortaya çıkmasına yol açan bu tür dö
nüşümler için "bedel- mebdQI, kal b
mak!Qb, muhavvel. müdaraa. teakub
muakabe- i'tikab, nezair" gibi kelime
ler de kullanılmış , ancak "iştikak. iştikak-ı 

kebir" tabirleri yerinde bulunmamıştır 
(Kitabü'l-ibdal, neşredenin girişi, ı. 7). 
Değişen harflerden biri veya her ikisi illet 
harfi ya da hemze olan ibdal çeşidine "i'lal" 
denildiği gibi bazı dil alimleri idgamı ve 

fiil çekimierindeki değişimleri de bir tür 
ibdal saymışlardır. Dilciler ve kıraat alim
lerinin bir kısmı, ba harfinden önce gelen 
sakin "nQn"un (veya tenvin) "mim"e dö
nüştürülmesine de genel bir adlandırmay

la ibdal derken kıraat ve tecvid alimlerinin 
çoğu bunun için "iklab" terimini tercih 

etmiştir : ~~<-~ ;:...o, ~i<- ~i 
gibi. Dili bağımlılıktan kurtaran, ona ser
bestlik ve akıc ı lık kazandıran, mana ve 

şekil yönünden güzelleştirip zenginleşti
ren morfolojik ve fonetik bir olgu olan i b
dal, kıyasi değ il semai olmakla bi rlikte 
ona götüren sebebin ya zaruret veya söy
leyiş kolaylığı sağlamak ya da sanat gere

ği olduğu belirtilir (İbn Cin n!, Sırru şına'a
ti'l-i'rab, 1, 78). 

Harflerin dönüşümü için ibdal terimini 
ilk defa Asmai'nin ( ö . 216/831) kullandığı 
kabul edilir. Daha sonra lugavi ibdalle il
gili birçok eser kaleme alınmıştır. İbnü's
Sikkit'in el-Kalb ve'l-ibdfıl, Ebü'l-Kasım 
ez-Zeccaci'nin el-İbdfıl ve'l-mu'fı~abe 
ve 'n-ne?:fı'ir, Ebü't-Tayyib ei-Lugavi'nin 
Kitfıbü'l-İbdfıl (Kitabü 'l-f:lurufi'l-müte'a
l).ıbe) adlı eserleri bunlardan bazılarıdır. 

ibdalin her harfle yapılabildiği görüşü az 
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iBDAL 

da olsa taraftar bulmakla beraber genel 
kabul bunun belli harfiere münhasır ol
duğu şeklindedir. Bu harflerin sayısı İbn 
Cinnl'ye göre on bir olup Mekkl b. Ebu 
Talib ve onun görüşüne katılanlar bunla
ra lam harfini de ekleyerek sayıyı on iki
ye çıkarırlar ki bu harfler" .;;~ı!"}!. JU." 
cümlesinde bir araya getirilmiştir. İbn 
Malik et-Tal Elfiyye'sinde bu harfleri do
kuz olarak tesbit etmiş ve " ~,.. w1..~ıt> " 
cümlesinde toplamıştır. Ona göre bunla
rın dışındaki harflerle yapılmış olan ibdal 
şazdır (İbn Akil, Il, 508). 

İbdal lugavl ve sarfl olmak üzere ikiye 
ayrılır. Lugavl ibdal. yapı ve anlam bakı
mından birbirine yakın ve eşdeğer olan, 
sadece mahreç veya sıfat yakınlığı sebe
biyle birbirine dönüşebilen ve birer harfi 
farklı olan kelimelerden meydana gel
mekte olup bunlar genellikle lugat ravile
rinin dilleri bozulmamış bedevlierin ağız
larından topladıkları nadir kelimelerdir: 
,...,S <-~ ' w.:ı ~ .;,ı.. , JEl ~ ..;.u gibi. Bu 
örneklerde değişen harflerden ayın ve 
ha boğaz. ta ve dal diş ve damak, ba ve 
mlm d udak harfleri olarak aynı ya da ya
kın mahreçlidir. Bu tür kelimelerde dönü
şen harfler arasında mahreç veya sıfat 
yakınlığının bulunması şartına İbnü's-Sik
ki't. Ebü't-Tayyib el-Lugavl ve Zeccad ka
tılmamıştır. Onlara göre iki kelime arasın
da lafız. mana ve yazılış bakımından ya
kınlık varsa ibdal yapılabilir. " roW ~ cl:..9 " 
örneğinde değişen harflerden ayın bo
ğaz. mlm ise d udak harfi olmakla birlikte 
iki kelime arasında lafız. mana ve yazılış 
yakınlığı vardır. İbdalde dönüşen harf
ler kelimelerin başında. ortasında ve so
nunda bulunabilir: , ~ J <- ,...., J , ~ <- .J:i; 
,...,s<-~ gibi. Ayrıca dörtlü. beşli ve al
tılı kelimelerde de i b dal olabilir: ..,___ ~~ 

~ .r' ~ ._,..s:;.ı.:ı 'r"L... )'>:' ~ 1"~ '~,.:ı gibi. 
Sarfl ibdalden daha kapsamlı ve yaygın 
olan lugavl ibdalde. aralarında harf deği
şimi olan eşdeğer kelimelerden hangisi
nin asıl, hangisinin harf dönüşümü so
nucu meydana gelmiş fer'l bir şekil oldu
ğunu belirleyen kesin ve genel kurallar 
olmadığı gibi Ebü't-Tayyib el-Lugavl, bu 
tür harf ve ses değişikliklerini farklı leh
çelere göre oluşmuş bir keyfiyet olarak 
görmektedir. Bu tür ses dönüşümlerinin 
bir kısmını tashlfe (harf, nokta ve hareke 
hatası) hamledenler de vardır. 

Sarfl ibdal, genellikle telaffuzda kolay
lık ve akıcılık gözetilerek veya kullanım 
yaygınlığına uyularak yapılan dönüşüm 
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olup daha çok "iftial" kahbındaki harf 
dönüşümlerini kapsar ve üç grupta top
tanır: 1. İlk harfi ".1:o , .b , ..)> , ı.>"" harfle
rinden olan bir fiil iftial kalıbına sokuldu
ğunda kahbın" w" harfi" .b "ya dönüşür: 
y_,b-"1 ..,___yp!~ yy.:>' _r.h.of ..,___ ~~ ..,___ y;..c 

gibi. z. İlk harfi "3 , ~ , .:ı " harflerinden olan 
bir fiil iftial kalıbına döküldüğünde kahbın 
"w" harfi" .:ı" olur: , wil.:ıjl ..,___ -..iı!Jjl ..,___ ....oı_; 

( _f".:ıt,) _f".:ı::.ı ..,___ _p~ı ..,___ ç~ gibi. 3. İlk harf 
" ı..s , , , 1 " harflerinden olan bir fiil iftial 
kalıbına sokulduğunda bu harfler" w"
ye dönüşür: <-.ı.> i , ..;...;ı <-..;...;,ı<- Joe' 
.w-ı <- ~' gibi. 

Sarfl ibdalde de dönüşen harfler ara
sında mahreç ve sıfat aynılığın ın ya da ya
kınlığının bulunması esastır. Nitekim sin 
ile başlayan bir kelimede boğaz harfleri 
ve kalın harfler olan" J, t., .b, t' <:"dan 
biri bulunursa ses uyumuna uygun ola
rak sin "sad"a dönüşür. Bu iki harf safir 
(ısli k sesi) sıfatında birleştiği gibi mahreç
leri arasında da yakınlık vardır. Aynı şe
kilde " .ı,.ı.r"" kelimesinin lehçelere göre 
" .ı,.IJj , .bf.r , .ı,.t.r" " şeklinde üç farklı te
laffuzunda da dönüşüme uğrayan" , ı..r , 3 
ı.>" " harfleri arasında mahreç ve sıfat il
gisi görülür. Bu farklı telaffuzların sebebi, 
mahreçleri aynı veya birbirine yakın olan 
sesler arasında zamanla ve dilin tabiatı 
gereği sıfat değişme ve kaymaların mey
dana gelmesidir. Bu değişim ve dönü
şümler kıraatiere de yansımıştır. Nitekim 
Kur'an-ı Kerim'in nazil olduğu Kureyş lehc 
çesinde kelime ".ı,.ı.r"" iken İbn Keslr'in 
Kunbül rivayetiyi e Ya'küb el-Hadraml'nin 
Rüveys rivayetinde ".bf.r "şeklinde, Ham
za'nın Halef b. Hişam rivayetinde ise "ze"
yi andıran bir sesle .. .bf)j .. tarzında okun
muştur. Aynı şekilde Hamza b. Hablb, Ali 
b. Hamza el-Kisa! ve Halef b. Hişam Kur
'an'da on iki yerde geçen. "dal"den önce 

sakin "sad"ın bulunduğu .. ' w,S~ ' 4;.~ 
J.,w,i" kelimelerindeki "sad"ı "ze"yi andı
ran bir sesle (işmam) okumuşlardır (Ben
na, S. 228). 

Arap dilinde uygulama alanı oldukça 
geniş olan ibdal için zorunlu olmayan ba
zı kurallar belirlenmiştir. 1. "Dal"den ön
ce sakin şin "zay"e dönüşebilir: <- J..ı..!ıi 

J.:ıji gibi. Z. "Ta"dan önce gelen sakin dm 
"dal"e dönüşebilir: ı,_..~ ı ..,___ ı~ ı gibi. 
3. Mu zaaf fiilierin tef'll ve tefe"ul kalıpla
rında aynı harfin tekranndan doğan söyle
yi ş ağırlığını gidermek için son harf "ya"
ya dönüşebilir: ı..s~ <-.:ı~,~ <-..:...;;.ı; 
gibi. 4. " J , t_ , t. , .ı,. , t , <: " harflerinden 

önce gelen "sln"in "sad"a dönüşmesin
de görüldüğü üzere sıfatça zayıf harfler 
kuwetliye dönüşür : ~ w~l...ı, ~~Yi'-' 

~ ~ ~ , w~~ gibi. s. Bazan her ikisi 
de eşit şekilde kullanılmakla birlikte ara
larında ses dönüşümü bulunan eşdeğer 
kelimelerden kullanımı yaygın olan tercih 
edilir: Jj_y;J.> ..,___ wj_y;l>, ,yı...,___~ gibi (İbn 
Cinnl, el-ljaşa'iş, II, 82). 

Mahreç ve sıfat yakınlığı bulunmayan 
harfler arasındaki dönüşümü ibdal ola
rak kabul etmeyen İbn Slde makbul ib

dali " J +± .:ı , ...s+± w , t. +± i " ve " ...,.. +± 1" " 
harfleri arasındaki dönüşümlere hasre
der (el-Mul]aşşaş, XIII, 274) . 

İbdal harflerinden dönüşüme en çok 
uğrayanlar başta hemze olmak üzere vav 
ile "ya"dır. Bunlarda görülen temel dö
nüşümler şöylece özetlenebilir: Hemze, 
mahrecinin ağıza uzaklığı ve sahip oldu
ğu cehir ve şiddet sıfatları sebebiyle te
laffuzu zor bir harftir. Bundan dolayı ge
rek sakin olduğunda gerekse iki hemze 
yan yana geldiğinde ve diğer bazı durum
larda ibdal. nakil. teshll ve hazif uygula
masına gidilir (Süyüt!, I, 98). 1. Sakin hem
ze, önündeki hareke cinsinden illet harfi
ne dönüştürülebilir: ~~,.;rı}!.~ .;rı~ 

.ı"''~ .Y"ı, , ~gibi. Ebu Ca'fer el-Karl. 
Hamza b. Hablb, SQsl'nin rivayetinde EbQ 
Amr b. Ala ve Verş'in rivayetinde Nafi' 
bu tür örnekleri ibdal ile okumuştur. z. 
Hemze, hafifçe önündeki hareke cinsin
den illet harfine dönüştürülerek (hemze 
ile bu illet harfi arasında) telaffuz edilebi
lir. Buna "teshll. telyln" ve "beyne beyne" 
adı verilir: ..,___ ıJ}!. , ..,..ı::...,___'-:-'":!::. , JL ~ JL... 
ı..r~ gibi. 3. Kelimenin ortasında ve so
nunda elifin ardından gelen illet harfleri
nin hemzeye dönüştürülmesi zorunludur: 

<-~ 'jl~ <- _;,~ <- 3F. 'Jlli <- J,ıs 

'Jll...J ~ J;l""J ~ aJL...)' ....;Jb..o ~ ~b..o 

·~ ..,___.ş~ , ,ı.: .:ı <- ,ı.:.:ı gibi. 4. Bir araya ge
len iki hemze. gerçek ses değeriyle (tah

kik) telaffuz edilebileceği gibi telaffuzun
daki güçlüğü gidermek üzere ikincisi ib
dal edilerek, birincisi veya ikincisi uzatı
larak ya da teshll ile okunabilir: , ~ii 
~n, ~rr , ~~gibi. 

Bunlardan başka eskiden Temlm başta 
olmak üzere Kays. Esed ve bunlara kom
şu kabilelerde yaygınlığı sebebiyle "Te
mlm'in an'anesi" adı verilen hemzenin 
ayına dönüşmesi bugün de Mısır'ın Said 
bölgesinde görülür: w~..,___ w~i , .;.r ..,___ w1 
gibi. Hemze Zemahşerl'ye göre beş , <: ) . 
(ı., t_ , t., t Ebü't-Tayyib el-Lugavl'ye 



göre on iki ' J ' .:.ı ' J ' ı.J ' t_ • t_ • t • t: • ı.: ) 
( ~:~o , ı.:ı , f' harfin yerine zarureten veya 
daha kolay telaffuz edildiği için ya da sa
nat gereği olarakkullanılmıştır (hemze
nin ibdaliyle ilgili geniş bilgi için bk. 
Ebü't-Tayyib el-Lugavl, ll , 453; İbn Cin
ni, el-ljaşa'iş, lll, 149; İbn Slde, XIV. 2-12; 

Zemah şerl, s. 428-430; İbn UsfGr, !, 320-

352 ). 

illet ve lin harflerinden olduğu için dö
nüşüm alanı geniş olan ya , ~ , w, "=" , i " 
"~:~o , , , ı.:ı , f' •J , .:.ı , t_ , ..i' , ı.J' , ...r , J harf
lerinden her birinin yerine geçebilir. Söz 
gelimi önü kesreli sakin hemze "ya"ya dö
nüşebilir: r-! --;.; , ~ --~ gibi. Aynı 
şekilde önü kesreli meftuh hemzenin de 
"ya"ya dönüşmesi mümkündür: +--(.s} 

~ -- 4.:9 , ı.Ş} gibi. Nitekim Ebü Ca'fer 
bunun gibi kelimeleri "ya"ya ibdal ede
rek okumuştur. Yine bazı idgamlı kelime
lerde idgamın meydana getirdiği telaf
fuz ağırlığını gidermek için idgam harf
lerinden ilki çoğunlukla "ya"ya dönüştü
rülmüştür:-- _;ı_,.;., .J:>I_r-9+-- J:>l}, ~.:4~-- ~.:4~ 

~J').!; +-- ~J,).!;' ~..r-J+-- wJ..r-J, jl~ gi
bi (Ebü't-Thyyibel-Lugavl, I, 89, 152; ll , I 03, 

215 ve tür. yer.; Zemahşerl. s. 432; Emll Be
di' Ya'küb, s. 532-538). 

illet ve lin harfi olarak vav da çoğunluk
la illet harfleri (vav, ya, e lif) ve hemze ile 
dönüşüme uğrar. Yanyana gelen iki hem
zeden ikincisinin harekesi ötreyse "vav"a 
dönüştürülerek telaffuz edilebilir: +-- f' .fii 
f'.f,i gibi. Kıraat imamlarından Nafi', İbn 
Kesir. Ebü Ca'fer el-Kari ve Rüveys'in ri
vayetinde Ya'küb el-Hadrami, Kur'an'
da geçen bu tür örnekleri "vav"a yakın 
bir sesle (teshll. beyne beyne) okumuş
lardır: F.,i-- F.ii (Al-i imran 3/15). 

..f.lJI~Jj,i +-- ..f.ıJI~Jjii (Sad 38/8). 

.f.lJI ~,i __. .f.ıJI ~ii (el-Kamer 54/25) 

gibi (İbnü'l-Cezerl, Il , 374; Benna, s. 61-

62) . 

İsim ve sıfatiarın sonunda zait olarak 
bulunan ya da vav ve "ya"dan dönüşme 
hemzelerin tesniye. cemi ve nisbetlerde 
"vav"a dönüşmesi caizdir:' ı.:ıı,ı.......- ~ı...... 

..ş,ı......., .:..ı,ı.o..... ("vav"dan dönme hemze); 

..ş,ı.r-=', .:..ı,ı.r-<' , ı.:ıı,ı.r-<' - ~ı.f"'<' (zait 
hemze); ..ş, ıp, .:..ı, ıp, ı.:ıı,ıp <-~ıp 

(zait hemze) gibi. Aynı şekilde ikinci harfi 
elif olan isim ve sıfatiarın ism-i tasgirleriy
le Jı:I,S kahbındaki mükesser cemilerin
de elif "vav"a dönüşür: , ..,.-",_., <- ":-'Jl.O 

Jo''" <- JoL: gibi. Önü ötreli olan sakin ya 
da "vav"a dönüşür: .wt!- ~gibi (Ebü't
Tayyib el-Lugavt, ll, 494 vd.; Zemahşe rl, s. 
434: İbn UsfGr, I, 362) . 
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İbn Haldun'un 
(ö. 808/1406) 

yaratılıştan kendi zamanına kadar 
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Ebü 'l-Kasım Muhammed b. İsma.ll 
b. Muhammed el-Abbadi el-Lahmi 

(ö. 433/1042) 

L 
Abbadi hanedanının kurucusu. 

_j 

Aslen Hire Kralı Nu'man b. Münzir el-
Lahml'nin soyundan gelen ataları. Endü-
lüs'ün fethinden hemen sonra Humus'-
tan İşbiliye'ye (Sevilla) göç ederek orada 

iBN ABBAD, Ebü'I-Kasım 

yerleşmişlerdi. Ebü'l-Kasım, İşbiliye ' nin 
zengin ve nüfuzlu simalarından biri olan 
ve uzun yıllar bu şehrin kadılığını yapan 
Ebü'l-Velld ibn Abbad'ın oğludur. 1016 
yılında Endülüs'ün idaresini ele geçiren 
Şii HammCıdiler'in İşbiliye valisi olan Ka
sım b. HammGd'un ricası üzerine baba
sından sonra kadılık görevini üst! endi. Bu 
göreve gelişinde hem Kasım b. Hammüd 
ile arasındaki dostane ilişkiler, hem de 
Abbadi ailesinin şehirde sahip olduğu nü
fuz önemli bir rol oynamıştır. 

Kasım b. Hammüd. öldürülen kardeşi 
Ali b. Hammud'un yerine hilafet maka
mına geçmek için Kurtuba'ya (Cordoba) 
doğru yola çıkarken kadılığa ek olarak İş
biliye'nin idari işlerini de İbn Abbad'a bı
raktı (409/1018); İbn Abbad böylece şeh
rin yegane yetkilisi ve sorumlusu haline 
geldi. Onun bu durumu, Kasım b. Ham
müd'un. hilafetin kendi hakkı olduğunu 
ileri süren yeğeni Yahya b. Ali b. Ham
müd'un Kurtuba'yı istila etmesi üzerine 
İş biliye'ye sığınmasına kadar sürdü ( 412/ 

1021 ). AncakYahya'nın bir buçukyıl son
ra hilafeti bırakmak zorunda kalması ve 
Kasım b. Hammüd'un bu gelişme üzeri
ne Kurtuba'ya dönmesinin ardından İbn 
Abbad halk tarafından, fakih Ebü Abdu
lah ez-Zübeydi ve Vezir Ebü Muhammed 
Abdullah İbn Meryem ile beraber tekrar 
şehrin yönetimine getirildi (414/ 1023) . 

Bu grubun lideri ve bölge arazisinin üçte 
birinin sahibi olan İbn Abbad zaman içe
risinde diğer iki şahsı etkisiz bırakarak 
şehrin hakimiyetini tek başına ele geçir
di (Wasserstein, s. 137) ve İşbiliye 'ye ba
ğımsızlık kazandıracak adımlar atmaya 
başladı. Bu arada şeklen Hammüdiler'e 
bağlı kalmak ve adlarını hutbede zikret
mekle beraber HammGdiler'le onlara bağ
lı askeri güçlerin bir daha şehre girme
sine izin vermedi. İbn Ab bad bir taraftan 
HammCıdiler'e karşı mukavemet ederken 
diğer taraftan Araplar, Serberiler ve hı
ristiyan esirlerden (abTd) oluşan bir ordu 
kurarak komşusu Eftasiler aleyhine ge
nişleme teşebbüsünde bulundu ve niha
yet 421 (1030) yılında Bace'yi (Beja) ele 
geçirdi. 42S'te (1 034) Eftasller hıristiyan
ların desteğini alarak İş biliye ordusunu 
bozguna uğrattılarsa da şehri geri ala
madılar. 

Bace'nin zaptından sonra İbn Abbad'ı 
uğraştıran en önemli mesele, Karmüne'
ye (Carmona) girmek suretiyle İşbiliye'yi 
doğrudan tehdit etmeye başlayan Yahya 
b. Ali b. Hammüd'un baskılarından kur
tulmaktı. Bunun için büyük fitne döne
minde kaybolan ve akıbeti hakkında çe-
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